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  Доклад Генерального секретаря** 
 

 

 

 Резюме 

 Настоящий доклад представляется во исполнение резолюции 77/202 Гене-

ральной Ассамблеи от 15 декабря 2022 года о детских, ранних и принудительных 

браках. Он охватывает период с июня 2022 года по июнь 2024 года, основывается 

на предыдущем докладе Генерального секретаря по тому же вопросу (A/77/282) 

и содержит обновленную информацию о прогрессе, достигнутом в деле искоре-

нения детских, ранних и принудительных браков.  

 В настоящем докладе Генеральный секретарь обращает внимание на про-

белы и перспективные виды практики в области искоренения детских, ранних и 

принудительных браков. В докладе содержатся рекомендации относительно мер, 

основанных на правах человека и направленных на устранение первопричин дет-

ских, ранних и принудительных браков, искоренение этой вредной практики и 

поддержку пострадавших. 

 

 

  

__________________ 

 * A/79/150. 

 ** Настоящий доклад был представлен для обработки конференционным службам позднее 

установленного срока по техническим причинам, не зависящим от представляющего 

подразделения. 

https://undocs.org/ru/A/RES/77/202
https://undocs.org/ru/A/77/282
https://undocs.org/ru/A/79/150
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 I. Введение 
 

 

1. В своей резолюции 77/202 от 15 декабря 2022 года Генеральная Ассамблея 

с признательностью приняла к сведению доклад Генерального секретаря по во-

просу о детских, ранних и принудительных браках (A/77/282) и выразила обес-

покоенность по поводу того, что прогресс, достигнутый в деле искоренения 

практики детских, ранних и принудительных браков, был неравномерным в раз-

личных регионах как между странами, так и внутри стран. Соответственно, Ге-

неральная Ассамблея просила Генерального секретаря представить ей до окон-

чания ее семьдесят восьмой сессии основанный на фактических данных всеобъ-

емлющий доклад о прогрессе, достигнутом в искоренении детских, ранних и 

принудительных браков повсюду в мире, о наиболее эффективных методах осу-

ществления программ, нацеленных на прекращение этой практики и оказание 

поддержки уже состоящим в браке и пострадавшим от этой практики девочкам 

и женщинам, включая программы по расширению прав и возможно стей девочек 

и женщин, и о пробелах в финансировании, проведении исследований и сборе 

данных, используя информацию, предоставленную государствами-членами, ор-

ганами, учреждениями, фондами и программами Организации Объединенных 

Наций, гражданским обществом и другими соответствующими заинтересован-

ными сторонами. 

2. В связи с этим 27 апреля 2023 года и 13 марта 2024 года были направлены 

две вербальные ноты с обращенной к государствам-членам, органам, учрежде-

ниям, фондам и программам Организации Объединенных Наций, гражданскому 

обществу и другим соответствующим заинтересованным сторонам просьбой о 

предоставлении информации. По состоянию на конец июня 2024 года было по-

лучено 65 ответов от 23 государств-членов1, 10 структур Организации Объеди-

ненных Наций2 и 26 организаций гражданского общества3. Настоящий доклад 

подготовлен на основе представленных материалов, размещенных на веб-сайте 

Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

__________________ 

 1 Австрия, Азербайджан, Албания, Аргентина, Бахрейн, Бенин, Замбия, Испания, Италия, 

Канада, Куба, Ливан, Литва, Мексика, Норвегия, Сальвадор, Саудовская Аравия, 

Сирийская Арабская Республика, Словения, Того, Узбекистан, Эквадор, а также 

Государство Палестина. 

 2 Международная организация по миграции; Детский фонд Организации Объединенных 

Наций (ЮНИСЕФ) и отделение Фонда Организации Объединенных Наций в области 

народонаселения (ЮНФПА) в Индии (совместное представление); Региональное 

отделение ЮНИСЕФ для Южной Азии; а также отделения ЮНИСЕФ в Буркина-Фасо, 

Гане, Замбии, Мозамбике, Нигере и Эфиопии. 

 3 Австралийское общество по борьбе с рабством, Ассоциация «Новый путь», «КЭР 

интернэшнл», Рабочая группа по вопросам детских, ранних и принудительных браков и 

союзов и сексуальных отношений, Центр исследований в области лидерства и 

продвижения прав человека, Центр развития права, касающегося детей, Центр интеграции 

и инклюзии мужчин и женщин рома «Отахарин», Центр за социальную справедливость 

(Пакистан), организация «Нет детским бракам в Индии», Комитет по вопросам правосудия 

и Организация поддержки феминистских исследований «Назра», «Равноправие сейчас», 

Фонд «Между культурами», Глобальное партнерство за ликвидацию браков с 

несовершеннолетними «Девочки — не невесты», Межконфессиональный совет Эфиопии, 

организация «ИПАС» в Боливии, «Джубили кампэйн», Программа защиты и гармонизации 

прав трудящихся Кении, Всемирная лютеранская федерация (Кения/Сомали), Всемирная 

лютеранская федерация (Южный Судан), ассоциация «Маат за мир», организация Plan 

International, Кенийская коалиция «Здесь и сейчас», Международная организация 

сороптимисток, инициатива «Луч света», а также Ноттингемский университет и 

Бирмингемский университет. 

https://undocs.org/ru/A/RES/77/202
https://undocs.org/ru/A/77/282
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правам человека4, неофициальных консультаций со структурами Организации 

Объединенных Наций и гражданским обществом, а также на основе результатов 

дополнительных исследований. 

3. Согласно последним глобальным данным Детского фонда Организации 

Объединенных Наций (ЮНИСЕФ), по оценкам, 640 миллионов живущих сего-

дня девочек и женщин были выданы замуж в детстве, а ежегодно в брак всту-

пают 12 миллионов девочек 5. Оцениваемая доля молодых женщин, вышедших 

замуж в детстве, сократилась с 21 процента в 2018 году до 19 процентов в 

2023 году6. Несмотря на достигнутые в мировом масштабе успехи, темпы сокра-

щения числа детских браков являются слишком медленными для того, чтобы 

задача по искоренению этой вредной практики была выполнена к 2030 году в 

соответствии с целью 5 в области устойчивого развития. Если сегодняшние 

темпы сохранятся, то для искоренения детских браков потребуется еще 300 лет7. 

 

 

 II. Развитие ситуации на международном уровне 
 

 

4. Снижение числа детских, ранних и принудительных браков является не-

равномерным в разных странах мира из-за различий в культурном, экономиче-

ском, правовом, образовательном и политическом контекстах. Хотя в каждом 

конкретном случае стимулирующие факторы могут варьироваться в зависимо-

сти от контекста, первопричиной детских браков неизменно является гендерное 

неравенство, а усугубляют это явление нищета, вредные социальные нормы, от-

сутствие безопасности и препятствия для получения образования. В тех кон-

текстах, где половая жизнь до брака табуирована, девственность тесно ассоци-

ируется с чистотой и честью семьи, контрацепция малодоступна, а услуги по 

прерыванию беременности ограничены, значительное число детских браков за-

ключается по причине подростковой беременности8. 

5. В отчетный период повышенное внимание проблеме детских, ранних и 

принудительных браков уделяли структуры и правозащитные механизмы Орга-

низации Объединенных Наций, а также гражданское общество.  

 

 

 A. Генеральная Ассамблея 
 

 

6. В своей резолюции 77/193 Генеральная Ассамблея выразила глубокую 

обеспокоенность тем, что женщины и девочки зачастую несоразмерно сильно 

страдают от негативных последствий изменения климата, помимо других про-

блем, что может усугубить существующее структурное неравенство, а также 

распространение детских, ранних и принудительных браков.  

 

 

 B. Совет по правам человека 
 

 

7. В июле 2023 года на своей пятьдесят третьей сессии Совет по правам че-

ловека принял резолюцию 53/23 — шестую резолюцию о детских, ранних и 

__________________ 

 4 Имеется по адресу: www.ohchr.org/en/calls-for-input/2024/call-inputs-inform-report-secretary-

general-progress-towards-ending-child. 

 5 UNICEF, “Is an end to child marriage within reach? Latest trends and future prospects: 2023 

update”, May 2023. 

 6 UNICEF, “Global polycrisis creating uphill battle to end child marriage”, 3 May 2023.  

 7 UNICEF, “Is an end to child marriage within reach?”, May 2023, p. 3.  

 8 Child Marriage Research to Action Network, “Evidence review: child marriage interventions 

and research from 2020 to 2022”, January 2023, p. 12.  

https://undocs.org/ru/A/RES/77/193
https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/53/23
http://www.ohchr.org/en/calls-for-input/2024/call-inputs-inform-report-secretary-general-progress-towards-ending-child
http://www.ohchr.org/en/calls-for-input/2024/call-inputs-inform-report-secretary-general-progress-towards-ending-child
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принудительных браках, особое внимание в которой уделяется прекращению и 

предотвращению принудительных браков. В этой резолюции Совет попросил 

Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по пра-

вам человека подготовить краткие и ориентированные на действия руководящие 

принципы в качестве свода ориентиров для государств по эффективному приме-

нению правозащитного подхода к разработке и осуществлению законов, поли-

тики и программ по предотвращению и ликвидации детских, ранних и принуди-

тельных браков, в том числе путем проведения открытых, прозрачных и инклю-

зивных консультаций с государствами и при участии учреждений, фондов и про-

грамм Организации Объединенных Наций, организаций гражданского общества 

и других соответствующих заинтересованных сторон, и представить эти руко-

водящие принципы во всеобъемлющем докладе Совету на его пятьдесят девятой 

сессии в июне 2025 года. 

 

 

 C. Договорные органы по правам человека 
 

 

8. В отчетный период договорные органы по правам человека настоятельно 

призывали государства вести борьбу со всеми формами детских и принудитель-

ных браков и союзов, в том числе заключаемых путем похищения, а также со-

вершенствовать сбор и анализ данных. Они рекомендовали проводить кампании 

по повышению осведомленности о вреде детских браков, обеспечивать соблю-

дение законов о минимальном возрасте вступления в брак, создавать механизмы 

поддержки жертв, а также работать над устранением неравенства между сель-

скими и городскими районами и дискриминационных воззрений в системах 

обычного права. 

9. В своих недавних заключительных замечаниях и юридической практике 

Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин настоятельно 

призывал государства вести борьбу с широко понимаемыми формами детских и 

принудительных союзов, в том числе заключаемых путем похищения. В одном 

случае он постановил, что государственные власти не предприняли немедлен-

ных и тщательных действий по розыску жертвы после ее похищения в контексте 

семейно-бытового насилия и неформального союза9. 

10. Будучи обеспокоенным вопросами выделения достаточных ресурсов и 

внедрения системы мониторинга прав ребенка для систематизации мониторинга 

и анализа данных о детях, Комитет по правам ребенка рекомендовал Болгарии 

улучшить сбор, качество и анализ данных о детских браках10. Комитет заострил 

внимание на проблеме похищения девочек с целью принудительного брака 

(укутвала) в Южной Африке и рекомендовал этому государству разработать 

кампании и программы по повышению осведомленности о пагубных послед-

ствиях детских и принудительных браков для физического и психического здо-

ровья и благополучия девочек, ориентированные на домашние хозяйства, мест-

ные органы власти, религиозных лидеров, судей и прокуроров. Комитет также 

напомнил государствам о необходимости создания механизмов выявления и за-

щиты жертв детских и принудительных браков и фактических брачных союзов 

и предоставления им необходимых услуг и поддержки. Он рекомендовал создать 

программы защиты жертв и пострадавших и подчеркнул необходимость устра-

нения сохраняющегося неравенства между сельскими и городскими районами 11. 

__________________ 

 9 См. CEDAW/C/83/D/153/2020. 

 10 CRC/C/BGR/CO/6-7, п. 10 b). 

 11 CRC/C/ZAF/CO/3-6, п. 27 c). 

https://undocs.org/ru/CEDAW/C/83/D/153/2020
https://undocs.org/ru/CRC/C/BGR/CO/6-7
https://undocs.org/ru/CRC/C/ZAF/CO/3-6
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11. Комитет против пыток рекомендовал Эфиопии усилить адресные меры по 

борьбе с дискриминационным отношением на уровне общин, в том числе среди 

представителей судов обычного права, с тем чтобы обеспечить осуществление 

предпринимаемых на национальном уровне усилий по искоренению детских 

браков12. Комитет также рекомендовал Малави строго соблюдать законодатель-

ство, касающееся минимального возраста вступления в брак, и четко указать, 

что детские браки не имеют юридической силы и представляют собой вредную 

практику13. 

 

 

 D. Специальные процедуры Совета по правам человека 
 

 

12. В отчетный период мандатарии специальных процедур затрагивали вопрос 

о детских, ранних и принудительных браках в рамках своих мандатов, указывая 

на серьезные последствия и нарушения прав человека, неразрывно связанные с 

этой практикой. В одном из выпущенных за отчетный период сообщений гово-

рится о повышенном риске заключения насильственного брака, которому под-

вергаются женщины и девочки из числа беженцев, просителей убежища и мень-

шинств, в том числе несопровождаемые и разлученные дети 14. В ответ на заяв-

ления о предполагаемых случаях торговли людьми в целях заключения прину-

дительных браков, сексуальной эксплуатации, принудительного труда и быто-

вого рабства было выпущено еще одно сообщение, в котором была особо под-

черкнута уязвимость женщин и девочек, живущих в условиях нищеты, в част-

ности в сельских районах15. В совместном сообщении эксперты Организации 

Объединенных Наций предупредили о появлении неоднократных, повсемест-

ных и заслуживающих доверия заявлений о случаях торговли людьми, в том 

числе детьми, Силами быстрого реагирования в контексте конфликта в Судане, 

в особенности с целью обращения в сексуальное рабство, сексуальной эксплуа-

тации, заключения детских браков и использования детского труда, а также о 

вербовке и использовании ими детей в качестве участников боевых действий и 

для выполнения вспомогательных функций16. 

13. После визита в Кыргызстан в апреле 2022 года в своем докладе Рабочая 

группа по вопросу о дискриминации в отношении женщин и девочек вновь за-

явила, что свобода религии и убеждений не может служить оправданием дис-

криминации в отношении женщин и девочек17. Эксперты отметили, что рассмот-

рение культуры и верований как чего-то раз и навсегда определенного препят-

ствует полной реализации и развитию прав человека женщин и девочек. Члены 

Рабочей группы выразили обеспокоенность тем, что на женщин, прошедших 

только религиозную свадебную церемонию без гражданской регистрации брака, 

могут не распространяться гарантии, предусмотренные национальным законо-

дательством, и они могут оказаться лишены каких-либо прав и защиты при рас-

торжении брака18. Рабочая группа также отметила важность получения девоч-

ками и молодыми женщинами образования на всех уровнях как основы для рас-

ширения прав и возможностей их самих и их семей19. Эксперты подчеркнули 

необходимость финансовой поддержки семей с низким уровнем дохода, 

__________________ 

 12 CAT/C/ETH/CO/2, п. 27. 

 13 CAT/C/MWI/CO/1, п. 32. 

 14 См. совместное сообщение № TUR 1/2023. 

 15 См. совместное сообщение № CHN 3/2024. 

 16 См. совместное сообщение № SDN 1/2024. 

 17 A/HRC/53/39/Add.1, п. 51. 

 18 Там же, п. 54. 

 19 Там же, п. 37. 

https://undocs.org/ru/CAT/C/ETH/CO/2
https://undocs.org/ru/CAT/C/MWI/CO/1
https://undocs.org/ru/A/HRC/53/39/Add.1
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отметив, что нестабильные социально-экономические условия усугубляют со-

храняющуюся распространенность детских браков20. 

14. В своем докладе по итогам поездки в Шри-Ланку в ноябре-декабре 

2021 года Специальный докладчик по вопросу о современных формах рабства, 

включая его причины и последствия, заявил, что принудительные браки явля-

ются одной из современных форм рабства и в ситуации Шри-Ланки, как пра-

вило, выступают как причиной, так и следствием нищеты, прекращения посе-

щения школы, подростковых беременностей и других явлений 21. 

15. В своем докладе по итогам поездки в Южный Судан в декабре 2022 года 

Специальный докладчик по вопросу о торговле людьми, особенно женщинами 

и детьми, подчеркнула, что торговля людьми, в том числе с целью эксплуатации 

детского труда и принуждения к вступлению в брак, является грубым наруше-

нием прав человека и серьезным преступлением, которое подрывает и ставит 

под угрозу нестабильные процессы государственного строительства и миро-

строительства22. 

 

 

 E. Универсальный периодический обзор 
 

 

16. В отчетный период вопрос о детских, ранних и принудительных браках 

был затронут в рекомендациях, сделанных в рамках процесса универсального 

периодического обзора. В этих рекомендациях была отражена важность приме-

нения подхода, основанного на правах человека, для эффективного искоренения 

вредной практики детских, ранних и принудительных браков, часто в связи с 

озабоченностью проблемами насилия в отношении женщин и их эксплуатации, 

а также жестокого обращения с детьми, их эксплуатации, торговли людьми и 

насилия23. В рекомендациях подчеркивалась важность проведения общенацио-

нальных информационно-просветительских кампаний и образовательных про-

грамм, направленных на преодоление негативных последствий этой пагубной 

практики, для более эффективного применения существующего законодатель-

ства24. В своих рекомендациях государства-члены также подчеркивали необхо-

димость уделять внимание уязвимым подросткам, девочкам и женщинам, осо-

бенно в сельских районах, где распространенность детских браков обычно 

выше, чем в городских районах. 

 

 

 F. Структуры Организации Объединенных Наций 
 

 

17. Глобальная программа для активизации действий по искоренению прак-

тики детских браков, осуществляемая под совместным руководством Фонда Ор-

ганизации Объединенных Наций в области народонаселения (ЮНФПА) и 

ЮНИСЕФ, вступила в третий этап реализации, запланированный на 2024–

2030 годы; в рамках этой программы девочки-подростки получают поддержку, 

чтобы проживать детство, не подвергаясь риску вступления в брак, и проходить 

через переходные этапы жизни в более здоровых и безопасных условиях и с уве-

ренностью в своих правах и возможностях, в том числе делая осознанный выбор 

относительно образования, получения средств к существованию, половой 

__________________ 

 20 Там же, п. 55. 

 21 A/HRC/51/26/Add.1, п. 33. 

 22 A/HRC/53/28/Add.2, п. 94. 

 23 См., например, A/HRC/55/7, п. 116.99; A/HRC/55/5, п. 132.120; A/HRC/55/16, п. 32.240; и 

A/HRC/55/16, п. 35.252. 

 24 См., например, A/HRC/54/8, п. 135.197; A/HRC/54/8, п. 135.204; A/HRC/55/5, п. 132.242; и 

A/HRC/55/16, п. 35.114. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/51/26/Add.1
https://undocs.org/ru/A/HRC/53/28/Add.2
https://undocs.org/ru/A/HRC/55/7
https://undocs.org/ru/A/HRC/55/5
https://undocs.org/ru/A/HRC/55/16
https://undocs.org/ru/A/HRC/55/16
https://undocs.org/ru/A/HRC/54/8
https://undocs.org/ru/A/HRC/54/8
https://undocs.org/ru/A/HRC/55/5
https://undocs.org/ru/A/HRC/55/16
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жизни, отношений, брака и деторождения25. В рамках этой программы ведется 

взаимодействие с различными региональными субъектами, включая Африкан-

ский союз и Лигу арабских государств; с региональными экономическими ко-

миссиями, такими как Экономическое сообщество западноафриканских госу-

дарств и Экономическая и социальная комиссия для Западной Азии; а также с 

другими региональными механизмами, такими как Сообщество по вопросам 

развития стран юга Африки (САДК) и Ассоциация регионального сотрудниче-

ства стран Южной Азии26. 

18. В рамках Стратегии программы ЮНИСЕФ для девочек-подростков на 

2022–2025 годы особое внимание уделяется сотрудничеству с общинами, прави-

тельствами и партнерами с целью создания благоприятных условий для дости-

жения благополучия девочек-подростков, поощрения гендерного равенства и 

устранения барьеров, препятствующих их развитию и расширению их возмож-

ностей27. Международная организация по миграции, действуя в сотрудничестве 

с Канцелярией Специального представителя Генерального секретаря по вопросу 

о насилии в отношении детей, Управлением Организации Объединенных Наций 

по наркотикам и преступности и ЮНИСЕФ, продолжала поддерживать предпри-

нимаемые на региональном и страновом уровнях усилия по повышению осве-

домленности и наращиванию потенциала, связанные с противодействием тор-

говле людьми, в том числе с целью заключения принудительных браков.  

19. Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека взаимодействовало с национальными, региональными и меж-

дународными организациями гражданского общества и национальными право-

защитными учреждениями, государствами и другими структурами Организации 

Объединенных Наций, с тем чтобы отслеживать прогресс и трудности в деле 

искоренения вредных видов практики в глобальном масштабе, уделяя особое 

внимание калечащим операциям на женских половых органах и детским, ран-

ним и принудительным бракам. Это взаимодействие позволило Управлению со-

здать центр хранения информации о передовой практике, извлеченных уроках и 

трудностях и составить перечень контактов и потенциальных партнеров в раз-

личных регионах. 

 

 

 G. Организации гражданского общества 
 

 

20. Глобальное партнерство за ликвидацию браков с несовершеннолетними 

«Девочки — не невесты» — организация гражданского общества, в которую 

входят более 1400 организаций-членов, — продолжало разрабатывать инициа-

тивы, направленные на поддержку и ускорение процесса искоренения детских 

браков28. Сеть перехода от исследований к действиям по искоренению детских 

браков — совместная инициатива организации «Девочки — не невесты», 

ЮНФПА и ЮНИСЕФ — продолжала служить платформой для реализации ско-

ординированной глобальной программы по изучению практики детских, ранних 

и принудительных браков, а также поощрять использование результатов иссле-

дований директивными органами и специалистами-практиками. 

__________________ 

 25 UNFPA and UNICEF, Phase III Programme Document (2024‒2030): UNFPA-UNICEF Global 

Programme to End Child Marriage (2023). 

 26 Там же, стр. 35. 

 27 UNICEF, “Building back equal, with and for adolescent girls: a programme strategy for 

UNICEF 2022–2025”, June 2023, p. 3. 

 28 Girls Not Brides, “2023 impact: working together to make the world a safer and more equitable 

place for girls and women”, 2023. 
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 III. Факторы, способствующие заключению детских, 
ранних и принудительных браков 
 

 

21. Хотя практика детских браков применяется как к девочкам, так и к мальчи-

кам, она несоразмерно чаще затрагивает девочек. Девочкам, вынужденным за-

ключить детский брак, часто отказывают в возможности получить образование, 

что не позволяет прервать цикл эксплуатации, жестокого обращения, нищеты и 

финансовой зависимости (см. A/75/262). Физические и психологические по-

следствия этой практики весьма серьезны: молодые невесты сталкиваются с бо-

лее высоким риском гендерного насилия, в том числе семейно-бытового и сек-

суального, включая изнасилование, что приводит к серьезным осложнениям со 

здоровьем, среди которых материнская смертность и заболеваемость в резуль-

тате ранней беременности, а также к таким проблемам в области психического 

здоровья, как низкая самооценка, тревожность, депрессия и мысли о самоубий-

стве29. Кроме того, принудительный брак лишает женщин и девочек независи-

мости и субъектности и укрепляет патриархальные нормы, которые обесцени-

вают расширение прав и возможностей женщин и девочек и их права человека. 

Таким образом, детские, ранние и принудительные браки не только нарушают 

основные права человека женщин и девочек и не позволяют им развить свой 

потенциал, но и препятствуют общественному прогрессу в более широком 

смысле, увековечивая вредные социальные нормы и виды практики. 

22. В материалах, представленных для настоящего доклада, подчеркивалась 

необходимость рассматривать проблему насильственных увозов или похищения 

невест в том же самом свете, что и проблему детских, ранних и принудительных 

браков30 , и отмечалось, что в международной законодательной базе оба вида 

практики признаются серьезными нарушениями прав человека, предполагаю-

щими принуждение и попирающими принципы согласия и независимости 31 . 

Также отмечалась необходимость более эффективного обеспечения соблюдения 

законов о детских и принудительных браках, лучшей поддержки жертв и постра-

давших и совершенствования мер профилактики. 

23. Факторы, способствующие заключению детских, ранних и принудитель-

ных браков, могут различаться в зависимости от общин и стран. К таким факто-

рам относятся вооруженные конфликты, противодействие борьбе за права жен-

щин и девочек, сужение гражданского пространства, а также факторы уязвимо-

сти, связанные с изменением климата, нищетой, отсутствием продовольствен-

ной безопасности, разрывом в использовании цифровых технологий и изобра-

жением брака в социальных сетях. 

 

 

  

__________________ 

 29 См. https://www.girlsnotbrides.org/learning-resources/child-marriage-research-action-

network/crank-quarterly-research-meetings/symposium-action-mental-health-child-marriage/. 

 30 Материалы, представленные Центром развития права, касающегося детей, и организацией 

«Джубили кампэйн». Этот вопрос также поднимался в ходе консультаций, проведенных 17  

и 18 апреля 2024 года. 

 31 К числу соответствующих инструментов относятся Конвенция о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин, которая обязывает государства-участники 

принимать все соответствующие меры для ликвидации дискриминации в отношении 

женщин во всех вопросах, касающихся брака и семейных отношений, прямо указывая на 

необходимость получения свободного и полного согласия на вступление в брак 

(статья 16), и Конвенция о правах ребенка, которая защищает детей от всех форм 

физического или психологического насилия, оскорбления или злоупотребления, включая 

насильственный увоз с целью заключения принудительного брака (статья 19). 

https://undocs.org/ru/A/75/262
https://www.girlsnotbrides.org/learning-resources/child-marriage-research-action-network/crank-quarterly-research-meetings/symposium-action-mental-health-child-marriage/
https://www.girlsnotbrides.org/learning-resources/child-marriage-research-action-network/crank-quarterly-research-meetings/symposium-action-mental-health-child-marriage/
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 A. Вооруженные конфликты 
 

 

24. В условиях конфликтов девочки подвергаются повышенному риску вступ-

ления в брак из-за сложного взаимодействия таких факторов, как материальные 

трудности, ослабление социальных структур и повышенная уязвимость, вызван-

ная перемещением с постоянного места жительства и отсутствием безопасно-

сти32. В контексте конфликта детские, ранние и принудительные браки могут 

представлять собой одну из форм сексуального насилия, связанного с конфлик-

том, и рассмотрение этого вопроса должно учитываться в стратегиях профилак-

тики, применяемых в условиях конфликтов и кризисов33. 

25. Конфликты часто приводят к экономической нестабильности, утрате 

средств к существованию и росту нищеты. Семьи могут выдавать своих дочерей 

замуж, стремясь уменьшить число иждивенцев, находящихся на их содержании, 

или получить выкуп за невесту и облегчить тем самым свое финансовое бремя. 

При каждом 10-кратном росте числа смертей, связанных с конфликтом, число 

детских браков увеличивается на 7 процентов. Семьи, живущие в условиях кон-

фликта, также могут испытывать повышенное чувство незащищенности, страх 

перед сексуальным насилием и ощущать угрозу для «семейной чести», испыты-

вать финансовые трудности и сталкиваться с коллапсом инфраструктуры, в том 

числе с временным прекращением обучения девочек в школе. В результате для 

девочек, живущих в условиях нестабильности, вероятность стать малолетними 

невестами оказывается в два раза выше, чем в среднем в мире34. Однако в кон-

тексте кризисов и чрезвычайных ситуаций, таких как конфликты, данные о сред-

них показателях на национальном уровне не отражают тенденций в распростра-

ненности детских браков на субнациональном уровне, где показатели в опреде-

ленных регионах будут, вероятнее всего, гораздо выше35. Исследования пока-

зали необходимость уделять более пристальное внимание перемещенному насе-

лению, с тем чтобы лучше планировать операции и соответствующие бюджеты, 

благодаря которым у девочек появляется и сохраняется доступ к услугам и по-

лучению поддержки36. Вооруженные конфликты также приводят к увеличению 

числа несовершеннолетних вдов37, которые после смерти мужа могут быть при-

нудительно выселены из дома и оставлены без средств к существованию, при-

чем на некоторых из них культурные традиции налагают обязательство никогда 

не выходить замуж повторно38. 

26. В контексте обусловленной конфликтами торговли людьми, насильствен-

ного экстремизма и транснациональной организованной преступности воору-

женные группы могут принуждать женщин и девочек к вступлению в брак, что 

может являться частью политики массовых изнасилований и принудительных 

беременностей39. Вероятность сексуального насилия в детских и принудитель-

ных браках и союзах обостряет политические и связанные с безопасностью про-

блемы для жертв изнасилования и родившихся у них детей. Похищенные 

__________________ 

 32 A/HRC/41/19, п. 14. 

 33 Girls Not Brides, “Preventing conflict-related sexual violence is possible and requires urgent 

action”, June 2023, p. 3. 

 34 UNICEF, “Is an end to child marriage within reach?”, p. 19.  

 35 A/HRC/50/44, п. 5. 

 36 Child Marriage Research to Action Network, “CRANK research meeting: child marriage in 

conflict- and crisis-affected settings – learning from the latest evidence”, 20 June 2023. 

 37 Несовершеннолетняя вдова — это девочка, которая была вынуждена вступить в детский 

брак и стала вдовой до того, как достигла 18-летнего возраста. 

 38 Action on Child, Early and Forced Marriage, “Millions of child widows forgotten, invisible and 

vulnerable”, 9 July 2018. 

 39 A/HRC/52/50, п. 15. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/41/19
https://undocs.org/ru/A/HRC/50/44
https://undocs.org/ru/A/HRC/52/50
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женщины и девочки по возвращении часто подвергаются стигматизации и от-

вержению со стороны своих семей и общин. Дети от таких принудительных бра-

ков также часто подвергаются стигматизации, дискриминации, злоупотребле-

ниям, их бросают члены семьи, им отказывают в основных правах и доступе к 

таким услугам, как здравоохранение и образование 40. 

 

 

 B. Противодействие борьбе за права женщин и гендерному 

равенству 
 

 

27. Глобальное противодействие гендерному равенству отражается на усилиях 

по искоренению детских браков. Примерами такого противодействия являются 

сопротивление принятию законодательства, которое запрещает детские браки, и 

призывам повысить минимальный возраст вступления в брак, а также увеличе-

ние числа законов, с помощью которых криминализируется основанное на со-

гласии сексуальное поведение подростков и ограничивается их самостоятель-

ность и возможность их защиты, что затрудняет обращение девочек за правосу-

дием и их выход из отношений, в которых к ним применяется насилие41. Проти-

водействие может укреплять вредные культурные нормы и виды практики в об-

ществах, которые рассматривают ранние браки как один из способов контроля 

сексуальности девочек и женщин и сохранения «семейной чести», а ограниче-

ние прав женщин может далее укреплять такие убеждения 42. По данным Австра-

лийского общества по борьбе с рабством, пагубные гендерные нормы остаются 

одним из главных факторов, стимулирующих заключение детских, ранних и 

принудительных браков, и подвергают большему риску женщин, девочек и лиц 

с отличными от других сексуальной ориентацией, гендерной идентичностью, 

гендерным самовыражением и половыми признаками. По данным Траста в за-

щиту человеческого достоинства, лесбиянки и бисексуальные и трансгендерные 

женщины часто сталкиваются с интенсивным давлением и насилием, включая 

нападения и принудительные браки, когда об их сексуальной ориентации стано-

вится известно43. 

28. Противодействие правам женщин и девочек включает сопротивление 

предоставлению им полного спектра услуг по охране сексуального и репродук-

тивного здоровья, включая контрацепцию, аборты и уход за девочками-подрост-

ками после аборта, а также сопротивление обеспечению подросткам комплекс-

ного полового воспитания в школе и вне ее44. Ущемление прав женщин и девочек 

на охрану сексуального и репродуктивного здоровья имеет серьезные послед-

ствия, проявляющиеся в первую очередь в ограничении доступа к средствам 

контрацепции и услугам по охране репродуктивного здоровья. Такие ущемления 

повышают риск материнской и детской смертности45 и риск нарушений психи-

ческого здоровья, связанных с нежелательной беременностью 46. 

 

 

  

__________________ 

 40 Там же, п. 41. 

 41 UNICEF, “Is an end to child marriage within reach?”. 

 42 UNFPA and UNICEF, Phase III Programme Document (2024‒2030). 

 43 Humanity Dignity Trust, Breaking the Silence: Criminalisation of Lesbians and Bisexual Women 

and its Impacts (2016), p. 4. 

 44 Там же. 

 45 UNFPA and UNICEF, Phase III Programme Document (2024‒2030). 

 46 См. https://www.girlsnotbrides.org/learning-resources/child-marriage-research-action-

network/crank-quarterly-research-meetings/symposium-action-mental-health-child-marriage/. 

https://www.girlsnotbrides.org/learning-resources/child-marriage-research-action-network/crank-quarterly-research-meetings/symposium-action-mental-health-child-marriage/
https://www.girlsnotbrides.org/learning-resources/child-marriage-research-action-network/crank-quarterly-research-meetings/symposium-action-mental-health-child-marriage/
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 C. Сужение гражданского пространства 
 

 

29. Противодействие гендерному равенству происходит в ситуации, которая 

становится все более угрожающей для правозащитников, поскольку граждан-

ское пространство сужается и одновременно продолжает смещаться в онлайн-

среду47. В ряде стран в политическом пространстве отмечается рост ксенофоб-

ской и антигендерной риторики48. В некоторых контекстах становится все труд-

нее повышать осведомленность о вредных видах практики, таких как детские, 

ранние и принудительные браки, а также о сексуальном и репродуктивном здо-

ровье и соответствующих правах лесбиянок, геев, бисексуальных и трансген-

дерных людей, в том числе в школах49. В ряде стран министерства образования 

ограничивают обсуждение определенной проблематики, придавая тем самым 

общественно-политическим дискуссиям негативное звучание и отдавая предпо-

чтение направленной против прав риторике в ущерб поощрению активизма , 

главную роль в котором играют женщины и девочки50. 

 

 

 D. Изменение климата 
 

 

30. Изменение климата, утрата биоразнообразия, деградация окружающей 

среды и опасные природные явления усугубляют нищету и отсутствие продо-

вольственной безопасности, заставляя семьи прибегать к детским бракам в ка-

честве одного из механизмов преодоления трудностей, обеспечивающего эконо-

мическое выживание. Перечисленные проблемы приводят к дестабилизации об-

разовательных и общинных структур, более частому перемещению населения и 

росту политической нестабильности, а также к повышенной уязвимости девочек 

к гендерному насилию, в том числе к ранним и принудительным бракам или со-

юзам (см. резолюцию 53/23 Совета по правам человека). 

31. Анализ исторических данных подтверждает связь между климатическими 

рисками и детскими браками51: 10-процентное изменение количества осадков в 

результате изменения климата сопряжено с 1-процентным увеличением числа 

детских браков52. В странах Африки к югу от Сахары в период с 1994 по 2013 год 

рост числа детских браков наблюдался после резкого падения доходов, связан-

ного с погодными явлениями53. 

 

 

 E. Нищета и отсутствие продовольственной безопасности 
 

 

32. Накладывающиеся друг на друга кризисы способствуют возникновению 

нестабильной обстановки, в которой семьи могут прибегать к детским, ранним 

и принудительным бракам в качестве непродуктивного механизма преодоления 

трудностей, позволяющего уменьшить нехватку продовольствия и облегчить 

__________________ 

 47 Plan International, “Turning the world around: girls and young women leading the fight for 

equality – the state of the world’s girls”, September 2023, p. 4.  

 48 Haley McEwen and Lata Narayanaswamy, “The international anti-gender movement: 

understanding the rise of anti-gender discourses in the context of development, human rights 

and social protection”, Working Paper, No. 2023-06 (Geneva, United Nations Research Institute 

for Social Development, 2023), p. 1. 

 49 Там же, стр. 6. 

 50 Plan International, “Turning the world around”, p. 33.  

 51 См также: Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин, общая 

рекомендация № 37 (2018). 

 52 UNICEF, “Is an end to child marriage within reach?”, p. 19.  

 53 World Economic Forum, “How does child marriage hinder gender equality?”, 24 August 2023.  

https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/53/23
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свою финансовую нагрузку54. Семьи также могут рассматривать такие браки как 

одну из мер по защите своих дочерей, в том числе от сексуального насилия. Тем 

не менее факты показывают, что детские браки не только нарушают права чело-

века, но и не являются эффективным способом защиты девочек, а также могут 

повлечь за собой серьезные негативные последствия для их здоровья, образова-

ния и благополучия55. 

33. Детские, ранние и принудительные браки являются не только следствием, 

но и причиной отсутствия продовольственной безопасности и неполноценного 

питания; у женщин и девочек, которые выходят замуж в раннем возрасте, анемия 

и синдром недостаточности питания выявляются чаще, чем у тех, кто вступает 

в брак позже, а их дети страдают от сопутствующих этому последствий, таких 

как низкая масса тела при рождении, плохое питание и задержка роста 56. 

 

 

 F. Гендерный разрыв в использовании цифровых технологий 

и влияние средств массовой информации 
 

 

34. Бóльшую часть из примерно 2,6 миллиарда человек, в настоящее время не 

имеющих доступа к цифровым сетям, составляют женщины и девочки. Так, в 

2020 году в странах с низким уровнем дохода только 19 процентов женщин 

пользовались Интернетом57. Из-за гендерного разрыва в использовании цифро-

вых технологий женщины и девочки, принадлежащие к таким маргинализиро-

ванным группам, как сельские жители и лица с более низким социально-эконо-

мическим статусом, с гораздо меньшей степенью вероятности способны вос-

пользоваться возможностями, предоставляемыми развивающейся экономикой 

платформ в плане получения образования, работы и онлайн-услуг. Отсутствие 

равного доступа к цифровым технологиям и недостаточный уровень владения 

ими и их использования женщинами и девочками также ограничивают развитие 

у женщин и девочек цифровых навыков и, как следствие, их способность полу-

чать доступ к информации, в том числе о своих правах 58. 

35. Из полученных материалов следует, что способ представления брака в 

средствах массовой информации и социальных сетях может поощрять заключе-

ние детских и ранних браков. Платформы социальных сетей могут способство-

вать восприятию детского брака как одного из каналов социальной мобильно-

сти, тем самым оказывая влияние на девочек и побуждая их подражать замуж-

ним одноклассницам, чтобы получить аналогичное признание 59. Девочки могут 

стремиться к получению социальных и материальных преимуществ брака, ос-

новываясь на его изображениях в средствах массовой информации, однако они 

__________________ 

 54 UNICEF, “Is an end to child marriage within reach?”, pp. 3, 19.  

 55 Girls Not Brides, “Despite significant progress, we need to go 20 times faster to end child 

marriage by 2030, shows new data”, 11 May 2023. 

 56 Girls Not Brides and the International Centre for Research of Women, “Taking action to address 

child marriage: the role of different sectors”, Brief 6, March 2016, p. 1.  

 57 International Telecommunication Union, “Bridging the gender divide”, November 2023.  

 58 United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women (UN-Women), 

Innovation and Technological Change, and Education in the Digital Age for Achieving Gender 

Equality and the Empowerment of all Women and Girls: Expert guidance and substantive inputs 

to preparations for the 67th Session of the Commission on the Status of Women (2023), p. 19. 

 59 Girls Not Brides, “Knowledge is power: youth-led research to address power dynamics in 

knowledge and advocacy processes to end child marriage and promote girls’ education in West 

Africa”, July 2024, p. 15. 
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имеют ограниченное представление о реальном положении дел и о том, что от 

них ожидается после заключения брака60. 

 

 

 IV. Принимаемые государствами меры по предотвращению 
детских, ранних и принудительных браков 
и противодействию им 
 

 

36. В течение отчетного периода государства предприняли ряд шагов с целью 

привести национальное законодательство в соответствие с международными 

стандартами в области прав человека; повысить осведомленность о гендерном 

равенстве и тем самым устранить социальные нормы и гендерные стереотипы, 

лежащие в основе практики детских, ранних и принудительных браков; сохра-

нить возможность доступа женщин и девочек к получению образования; ликви-

дировать барьеры, препятствующие их участию в экономической жизни; предо-

ставить услуги по защите и поддержке пострадавших; наладить взаимодействие 

с различными заинтересованными сторонами, в том числе на уровне общин; и 

укрепить потенциал государственных субъектов в области профилактики вред-

ной практики детских, ранних и принудительных браков и в сфере противодей-

ствия этой практике. 

 

 

 A. Национальное законодательство и национальная правовая 

практика 
 

 

37. В течение последнего десятилетия целый ряд государств, в том числе Гам-

бия, Гватемала, Германия, Замбия, Зимбабве, Индонезия, Королевство Нидер-

ландов, Коста-Рика, Кыргызстан, Малави, Малайзия, Мексика, Непал, Норве-

гия, Панама, Саудовская Аравия, Сьерра-Леоне, Тринидад и Тобаго, Филип-

пины, Чад и Эквадор, повысили минимальный возраст вступления в брак до 

18 лет или отменили исключения в его отношении в соответствии с междуна-

родными стандартами в области прав человека61. С 2022 года шесть штатов Со-

единенных Штатов Америки приняли законы, согласно которым минимальный 

возраст вступления в брак повышается до 18 лет без каких-либо исключений62. 

38. Повышение осведомленности о негативных последствиях детских браков 

и взаимодействие с общинами являются ключевыми факторами для повышения 

минимального возраста вступления в брак до 18 лет для девочек. Например, в 

Кыргызстане государство привлекло государственные учреждения, организации 

гражданского общества и религиозных и традиционных лидеров к участию в 

дискуссиях на национальном уровне, с тем чтобы преодолеть сильное сопротив-

ление идее повышения минимального возраста вступления в брак и заручиться 

политической поддержкой. В Тринидаде и Тобаго Министерство по делам ген-

дерного равенства, молодежи и развития детей провело транслировавшиеся по 

__________________ 

 60 Некоторые исследователи установили, что определяющими факторами при заключении 

ранних браков являются подверженность воздействию средств массовой информации 

наряду с местом жительства, уровнем благосостояния и уровнем образования. См. Gita 

Naik and others, “Adolescent marriage a violation of sexual and reproductive health rights: 

trend, spatial variation and covariate analysis from national family health survey”, Clinical 

Epidemiology and Global Health, vol. 25 (January–February 2024). 

 61 UN-Women and others, Legislating and Enforcing the Minimum Age of Marriage: A 

Comparative Study of Experiences and Lessons Learned in Ending the Legalization of Child 

Marriage (New York, UN-Women, 2023), p. 20. 

 62 Материалы, представленные организацией «Равноправие сейчас». Детские браки по-

прежнему разрешены в 38 штатах. 
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телевидению публичные обсуждения по проблеме детских, ранних и принуди-

тельных браков с участием женщин — лидеров общественного мнения, пред-

ставляющих различные религиозные группы63. 

39. Были отмечены позитивные сдвиги в правовой практике национальных су-

дов. Согласно материалу, представленному организацией «Равноправие сей-

час», в феврале 2023 года Конституционный суд Уганды постановил, что поло-

жения Закона о браке, заключенном по обычному праву, Закона о браке и разводе 

индуистов и Закона о браке и разводе магометан противоречат статье 31 Консти-

туции Уганды, согласно которой минимальный возраст вступления в брак со-

ставляет 18 лет. 

 

 

 B. Национальные стратегии, программы и бюджеты 
 

 

40. Согласно результатам исследований, проведенных представителями граж-

данского общества, финансирование стратегий и программ по противодействию 

детским, ранним и принудительным бракам и союзам является недостаточным 64. 

В материалах, предоставленных организацией «Девочки — не невесты», гово-

рится, что, судя по всему, на национальные стратегии и планы действий не вы-

деляется достаточно бюджетных средств, что затрудняет их реализацию и огра-

ничивает их эффективность. Для реализации многосекторальных и многоуров-

невых мер по противодействию детским бракам, направленных прежде всего на 

девочек-подростков, необходимы более крупные и стратегические финансовые 

вложения. 

41. Несмотря на неравномерный прогресс и нехватку финансирования на гло-

бальном уровне, ряд государств предпринимает шаги по противодействию дет-

ским, ранним и принудительным бракам и союзам. Например, на всей террито-

рии Эфиопии идет реализация Национальной программы действий с указанием 

расходов, направленной на искоренение практики детских браков и калечащих 

операций на женских половых органах/обрезания (2020–2024 годы). В марте 

2024 года Словения приняла Национальную программу по предотвращению до-

машнего насилия и насилия в отношении женщин (2024–2029 годы), в которой 

предусмотрены меры по дальнейшему укреплению межведомственного сотруд-

ничества в целях защиты подростков от ранних и принудительных браков с уде-

лением особого внимания общинам рома. В 2022 году в Узбекистане была утвер-

ждена Национальная программа по улучшению положения женщин во всех сфе-

рах экономической, политической и социальной жизни страны (2022–

2026 годы), направленная на устранение препятствий, с которыми сталкиваются 

женщины и девочки при реализации своего права на образование и к которым 

относятся традиционные представления о гендерных ролях в семье, ранние 

браки, беременность и обязанности по уходу. 

42. В 2022 году Канада приняла Национальный план действий по искоренению 

гендерного насилия, в рамках которого в течение пяти лет планируется вложить 

393,6 млн долл. США в поддержку усилий провинций и территорий по его осу-

ществлению в пределах их юрисдикции. Ливан также занят разработкой нацио-

нального плана действий по борьбе с детскими браками на период 2023–2030 го-

дов. По данным организации «Девочки — не невесты», правительство Малави 

заканчивает разработку новой национальной стратегии по искоренению детских 

__________________ 

 63 UN-Women and others, Legislating and Enforcing the Minimum Age of Marriage , p. 62. 

 64 Megan Devonald, Silvia Guglielmi and Nicola Jones, Investing in adolescent girls. Key changes 

in the bilateral donor funding landscape: 2021 update  (London, Adolescent Girls Investment 

Plan, Gender and Adolescent Global Evidence, and Plan International, 2023), p. 11.  
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браков и в данный момент занимается обеспечением финансовой поддержки для 

ее реализации, унификацией законов и включением в национальное законода-

тельство Типового закона САДК об искоренении детских браков и защите детей, 

уже состоящих в браке. 

43. Узбекистан принял план действий с целью повысить общественную и по-

литическую активность женщин, облегчить их доступ к достойной работе, по-

ощрить развитие ими предпринимательских навыков для более активного уча-

стия в экономической деятельности и решить вопросы социального неравенства 

и нищеты. 

44. На 2024 год Австрия запланировала расширение региональной сети специ-

ализированных консультационных центров, оказывающих поддержку девочкам 

и женщинам, затронутым практикой принудительных браков или подверженных 

риску быть выданными замуж по принуждению. Расположенный в Вене времен-

ный приют является безопасным пространством благодаря мерам безопасности, 

включая неразглашение его адреса, и предоставляет консультации на различных 

языках, а также круглосуточно обеспечивает уход и поддержку. 

45. В Того с 2021 года удержанию девочек в системе образования способ-

ствуют денежные переводы учащимся в школе девочкам, а также оказываемая 

малоимущим домохозяйствам финансовая поддержка. Согласно совместному 

заявлению ЮНИСЕФ и отделению ЮНФПА в Индии, 5 миллионам девочек и 

их семьям в восьми штатах Индии направляются денежные переводы, а также 

оказывается поддержка в рамках других программ социальной защиты с целью 

предотвратить детские браки и дать девочкам возможность продолжить свое об-

разование. 

46. В рамках разработки первого плана действий, являющегося частью Наци-

онального плана по искоренению насилия в отношении женщин и детей (2022 –

2032 годы), Австралия провела предметные консультации с жертвами и постра-

давшими в соответствии со своим сквозным принципом, согласно которому цен-

тральное место в национальных стратегиях и мероприятиях отводится интере-

сам жертв и пострадавших. По информации, полученной от Австралийского об-

щества по борьбе с рабством, оно также создало Национальный консультатив-

ный совет по изучению пережитого опыта, чтобы придать бóльшую значимость 

мнениям людей, столкнувшимся с семейно-бытовым и сексуальным насилием, 

в том числе с детскими, ранними и принудительными браками. 

47. С 2008 года Мексика выделяет из федерального бюджета целевые средства 

с целью гарантировать наличие ресурсов для предотвращения и искоренения 

детских, ранних и принудительных браков, а в 2023 году по сравнению с 

2022 годом эти расходы были увеличены. 

 

 

 C. Образовательные и информационно-просветительские 

кампании 
 

 

48. Ряд государств проводит образовательные и информационно-просвети-

тельские кампании, посвященные вопросам гендерного равенства и рискам, свя-

занным с детскими, ранними и принудительными браками.  

49. В 2021 году правительство Мексики сформировало рабочую группу для ре-

шения проблемы продажи девочек с целью заключения принудительных браков 

или ранних союзов, направившую свои усилия на обеспечение комплексного по-

лового воспитания для девочек и подростков в возрасте до 15 лет и реализацию 

инициатив, целью которых является побудить беременных девочек и подростков 

или матерей в возрасте до 15 лет продолжить обучение в школе. 
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50. При поддержке ЮНИСЕФ и ЮНФПА и в рамках Глобальной программы 

для активизации действий по искоренению практики детских браков Замбия 

привлекает мальчиков к участию в программах по развитию здоровых отноше-

ний с другими людьми, включая женщин и девочек, через занятия спортом.  

51. В некоторых материалах, полученных для настоящего доклада, привлека-

лось внимание к инициативам по взаимодействию с влиятельными обществен-

ными деятелями, включая религиозных лидеров, членов школьных администра-

ций и лиц, принимающих решения на местном уровне. На севере Бенина с 

2019 года создаются деревенские или районные комитеты по поддержанию по-

рядка, сети общественных координаторов и школьные клубы, в состав которых 

входят жители деревень, включая местных лидеров. Они проводят обучение, по-

вышают осведомленность и посещают дома жителей, стремясь пресекать прак-

тику детских браков. Каждый год проводится оценка деревень, по итогам кото-

рой им присваивается официальный статус «свободных от детских браков». В 

отчетный период Комитет по делам религий Узбекистана проводил профилакти-

ческие мероприятия и индивидуальные беседы с девочками и женщинами в ма-

халлях на тему детских браков. Во время пятничных молитв во всех мечетях 

верующие регулярно получали информацию о том, что ранние браки и браки 

между близкими родственниками противоречат религиозным канонам ислама. 

52. Сальвадор и Того разработали комплекс мероприятий, направленных на 

поддержку родителей в развитии родительских навыков, ориентированных на 

права ребенка, через обучение членов домохозяйств тому, как обеспечивать по-

зитивную дисциплину, говорить о сексуальности, предотвращать сексуальное 

насилие и эффективно общаться с подростками. 

53. После публикации в 2016 году предназначенного для гражданских служа-

щих справочника о вредных видах практики, включая детские браки, в 2022 и 

2023 годах Словения провела обучение государственных должностных лиц с ис-

пользованием этого справочника. Опираясь на опыт разработки и популяриза-

ции онлайновых и цифровых платформ для коммуникации с населением, полу-

ченный во время пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19), Мексика 

использовала социальные сети и цифровые платформы для распространения ин-

формации о правах детей и подростков. 

54. Эквадор вкладывал средства в программы, основанные на цифровых тех-

нологиях, чтобы расширить охват программ и повысить их стабильность и ре-

зультативность, сократив при этом расходы на их реализацию. В 2022 году пра-

вительство страны разработало веб-сайт под названием «Сексуальность без сек-

ретов», стремясь охватить подростков и молодежь и предоставить им ясную ин-

формацию и научные данные, в том числе о сексуальном и репродуктивном здо-

ровье и профилактике насилия, с тем чтобы дать им возможность в полной мере 

осуществлять свои права, особенно сексуальные и репродуктивные.  

55. Были начаты кампании в социальных сетях на глобальном уровне, напри-

мер #EndChildMarriage в 2014 году и #HandsOffOurGirls в 2018 году, а также 

на национальном уровне, например #NotBefore18 в Марокко и 

#GirlDefendersAlliance на Филиппинах. В Малави организации гражданского об-

щества провели кампанию по рассылке текстовых сообщений, адресованную 

членам парламента страны65. 

 

 

__________________ 

 65 UN-Women and others, Legislating and Enforcing the Minimum Age of Marriage , p. 63. 
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 V. Основанные на правах человека стратегии 
по предотвращению и решению проблемы детских, 
ранних и принудительных браков 
 

 

56. Международное право прав человека и работа правозащитных механизмов 

Организации Объединенных Наций, в том числе договорных органов по правам 

человека и мандатариев специальных процедур, могут стать основой для разра-

ботки комплексных правовых и политических мер, направленных на устранение 

коренных причин практики детских, ранних и принудительных браков, в  том 

числе гендерного неравенства и дискриминации по гендерному признаку, а 

также на предоставление девочкам альтернатив детским бракам и расширение 

прав женщин и девочек. В данном разделе изложены некоторые важнейшие эле-

менты основанных на правах человека стратегий по предотвращению и реше-

нию проблемы вредной практики детских, ранних и принудительных браков, 

выделенные из полученных материалов. 

57. Комплексные правовые и политические меры имеют ключевое значение 

для принятия и обеспечения соблюдения законов о минимальном возрасте 

вступления в брак, поощрения гендерного равенства при одновременном проти-

водействии вредным социальным и культурным нормам, расширения доступа к 

образованию, решения проблемы нищеты и предоставления таких услуг по под-

держке, как бесплатная юридическая помощь и медицинское обслуживание, 

особенно девочкам из группы риска. 

 

 

 A. Гарантия права на образование и других экономических, 

социальных и культурных прав 
 

 

58. Наличие у девочек гарантированных прав может помочь им противостоять 

давлению, под воздействием которого они вступают в ранние браки. Право на 

образование имеет решающее значение для искоренения детских и принуди-

тельных браков, поскольку оно расширяет права и возможности девочек благо-

даря получению ими знаний и навыков, позволяет отсрочить вступление в брак 

и рождение детей и открывает новые экономические возможности, тем самым 

позволяя вырваться из порочного круга нищеты и гендерного неравенства, кото-

рые часто приводят к ранним бракам. Образование вооружает девочек знаниями, 

позволяющими им отстаивать свои права, и тем самым оказывает косвенное по-

ложительное воздействие на будущие поколения. 

59. Из полученных материалов можно сделать вывод, что противодействие ос-

нованным на неравенстве, ограничениях и угнетении гендерным нормам и не-

благоприятной расстановке сил через обеспечение комплексного полового вос-

питания девочек и мальчиков может помочь преодолеть стигму и чувство стыда, 

связанные с сексуальностью девочек-подростков, и способствовать расшире-

нию их прав и возможностей при принятии осознанных решений. В период с 

2018 по 2023 год в рамках проекта по предотвращению детских браков, который 

осуществлялся в четырех провинциях Турции ЮНФПА и Фондом Сабанджи, 

женщины прошли подготовку к выполнению роли посредников в вопросах 

охраны здоровья и посещению домохозяйств и малых предприятий розничной 

торговли с целью повышения осведомленности о том, что детские браки сопря-

жены с риском для здоровья, в частности сексуального и репродуктивного 
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здоровья. Эти посредники в вопросах охраны здоровья посетили более 4300  до-

мохозяйств и 170 местных предприятий66. 

60. Девочки-подростки проходят через значительные социальные, физические 

и психологические перемены, находясь под влиянием гендерных норм 67 , по-

этому решающее значение в этот период имеют адресные мероприятия. Со-

гласно материалам организации «Девочки — не невесты», в рамках программы 

под названием «Права, возможности и стрессоустойчивость для каждой де-

вочки-подростка», осуществлявшейся в Сьерра-Леоне под руководством Меж-

дународного комитета спасения и завершенной в марте 2023 года, было прове-

дено обучение грамоте, счету, финансовой грамотности и жизненным навыкам 

более 32 000 малообразованных или не имеющих формального образования де-

вочек-подростков в возрасте от 10 до 19 лет. 

61. Помимо мер, направленных на получение девочками образования, для ре-

шения проблемы детских, ранних и принудительных браков требуется расши-

рить доступ женщин к возможностям получения достойной работы и снизить 

уровень нищеты, которая является одним из факторов, стимулирующих заклю-

чение детских браков. В Замбии, Кении и Уганде организация «КЭР ин-

тернэшнл» с 2021 года помогает женщинам и девочкам повышать свою финан-

совую грамотность, проходить профессиональное обучение и налаживать связи 

для выхода на рынок. Предоставление возможности получать доход или оказа-

ние помощи семейному бизнесу способствует снижению экономического давле-

ния, вынуждающего заключать ранние браки, и меняет представления о роли 

девочек. Было доказано, что получение от государства денежных трансфертов, 

которые являются элементом систем социальной защиты68, эффективно стиму-

лирует девочек продолжать обучение в школе, особенно если выделение таких 

трансфертов зависит от посещения школы и невступления в брак до 18-летнего 

возраста, что мотивирует беднейшие домохозяйства избегать штрафных мер. 

 

 

 B. Устранение дискриминационных гендерных и социальных 

норм 
 

 

62. Учитывая дисбаланс сил, с которым сталкиваются девочки, когда речь идет 

о принятии решений об их собственном теле и здоровье, крайне важно вовлекать 

мальчиков, мужей или партнеров, родителей мужа и самой девочки, а также род-

ственников и членов общины в процесс изменения гендерных норм, связанных 

с сексуальностью подростков и использованием средств контрацепции и других 

услуг по охране сексуального и репродуктивного здоровья. Организации и сети, 

такие как Глобальный альянс «МенИнгейдж», играют в этом ключевую роль, в 

том числе благодаря ведению работы по профилактике. Среди других многообе-

щающих примеров можно назвать проект «Уманг» Международного научно-ис-

следовательского центра по вопросам женщин в Индии и программу проведения 

оценок «Переломный момент» Кооперативного общества по повсеместному 

оказанию американской помощи в Непале и Бангладеш, частью которых были 

инициативы, направленные на укрепление способности мужчин и мальчиков за-

думаться о связанных с маскулинностью нормах, проведение мероприятий по 

__________________ 

 66 Office of UNFPA in Türkiye, “Prevention of child marriages project: health mediators model”, 

17 November 2023. 

 67 Devonald, Guglielmi and Jones, Investing in Adolescent Girls, p. 1. 

 68 Child Marriage Research to Action Network, “Research spotlight: economic empowerment 

interventions to address child marriage”, March 2024, p. 3.  
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обеспечению гендерного равенства в семьях и общинах и обучение с использо-

ванием позитивных ролевых моделей с целью стимулирования перемен.  

 

 

 C. Взаимодействие с общинными и религиозными лидерами 
 

 

63. Согласно полученным материалам, работа с общественно признанными 

органами власти, в том числе с руководством школ, религиозными лидерами и 

членами общин, оказалась ключевым элементом при противодействии пагуб-

ным гендерным нормам, касающимся образования девочек и их приемлемых со-

циальных ролей, а также при инициировании и проведении обсуждений о нега-

тивных последствиях детских, ранних и принудительных браков.  

64. Например, по данным отделения ЮНИСЕФ в Эфиопии, в этой стране про-

ведение обсуждений в общинах и межпоколенческих диалогов также стало клю-

чом к оптимальному использованию сильных сторон, точек зрения и влияния 

всех возрастных групп через поощрение взаимопонимания, взаимного уважения 

и сотрудничества. В 2023 году диалоги на уровне местных общин в целевых 

районах Мозамбика показали свою эффективность в стимулировании членов 

этих общин к отвержению вредной практики детских браков и отказу от нее. По 

данным отделения ЮНИСЕФ в Мозамбике, успех этих диалогов можно оценить 

по количеству лидеров общин, которые публично обязались искоренить вредные 

обычаи, связанные с детскими браками, и занять позицию абсолютной нетерпи-

мости по отношению к тем, кто участвует в подобных действиях. По данным 

«КЭР интернэшнл», начало и ведение обсуждений с общинами в Нигерии при-

вело к положительным результатам, о чем свидетельствуют увеличение числа 

девочек, заканчивающих школу, и значительное снижение числа девочек, выхо-

дящих замуж в раннем возрасте. 

 

 

 D. Обеспечение значимого участия затронутых общин 

и поддержка пострадавших 
 

 

65. Стратегия, основанная на правах человека, предусматривает проведение 

консультаций с отдельными лицами и общинами и их значимое участие в разра-

ботке и осуществлении стратегий и программ, затрагивающих интересы их са-

мих и их детей. Такой подход позволяет вырабатывать решения, которые соот-

ветствуют ситуации и являются действенными, поскольку в их основе лежат ре-

альные потребности и опыт тех, кто пострадал больше всего. Так, в Канаде ис-

пользование подходов, разработанных под руководством коренных народов, яв-

ляется одним из компонентов Национального плана действий по искоренению 

гендерного насилия, который направлен на удовлетворение пересекающихся по-

требностей различных общин и групп населения.  

66. Примером инновационной и основанной на значимом участии коррекцион-

ной программы для уже состоящих в браке девочек и матерей подросткового 

возраста является Форум по вопросам здоровья молодежи и подростков Уганды. 

По данным организации «Девочки — не невесты», Форум предоставляет моло-

дым и будущим матерям и девочкам-подросткам из группы риска возможность 

собраться вместе, получить поддержку, поделиться своим опытом и принять 

участие в диалоге. Форум был создан с учетом того, что замужние девочки-под-

ростки и девочки, уже ставшие матерями, имеют особые потребности, для 
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удовлетворения которых системы здравоохранения, образования и социального 

обеспечения зачастую не имеют надлежащих возможностей69. 

 

 

 E. Использование данных для разработки эффективных мер 
 

 

67. В некоторых представленных материалах подчеркивалось, что даже при 

наличии общих данных о детских, ранних и принудительных браках содействие 

сбору данных на субнациональном уровне и целенаправленное использование 

данных, отражающих сложный и разнообразный опыт пострадавших, приводят 

к применению более эффективных, инклюзивных и справедливых мер и позво-

ляют с большей результативностью определять тех, кто нуждается в поддержке. 

Примером многообещающей практики может служить исследование, проведен-

ное на северной границе Эквадора и посвященное принудительным ранним со-

юзам и явлению подростковой беременности, а также их связи с сексуальным 

насилием и самоубийствами. Это исследование было проведено в 2020 году при 

помощи качественных методов, а особое внимание в нем уделялось населению, 

составляющему группу повышенного риска. Для него были использованы три 

методологических инструмента: фокус-группы, углубленные групповые и инди-

видуальные беседы с социальными субъектами и представителями граждан-

ского общества, а также тематические исследования на примере историй жизни 

подростков из трех провинций и семи кантонов. По результатам этого исследо-

вания были разработаны системы поддержки для пострадавших, включая юри-

дические, психологические и образовательные услуги, а также эффективные 

профилактические меры. 

 

 

 VI. Выводы и рекомендации 
 

 

68. Движущие силы и факторы, усугубляющие проблему детских, ранних 

и принудительных браков, варьируются в разных странах мира из-за раз-

личий в культурном, экономическом, правовом, образовательном и полити-

ческом контекстах. Однако первопричинами этой пагубной практики неиз-

менно являются гендерное неравенство и патриархальные социальные 

нормы. Она в непропорционально высокой степени затрагивает женщин и 

девочек, нанося им серьезный физический и психологический вред, нару-

шая их права человека и препятствуя общественному прогрессу. 

69. Генеральный секретарь принимает к сведению важные шаги, пред-

принятые рядом государств-членов и других субъектов для искоренения па-

губной практики детских, ранних и принудительных браков в соответствии 

с его предыдущими докладами на эту тему. Вместе с тем темпы прогресса 

продолжают вызывать серьезную озабоченность. Генеральный секретарь 

рекомендует государствам-членам в сотрудничестве с соответствующими 

заинтересованными сторонами подтвердить свою приверженность искоре-

нению этой вредной практики к 2030 году согласно задаче 3 цели 5 в области 

устойчивого развития и обязаться, также в сотрудничестве с соответствую-

щими заинтересованными сторонами, удвоить свои усилия и использовать 

стратегии, основанные на правах человека, с тем чтобы: 

 a) эффективно устранять первопричины и факторы, стимулирую-

щие заключение детских, ранних и принудительных браков, для предотвра-

щения этой вредной практики, в том числе путем принятия комплексных 

__________________ 

 69 Girls Not Brides, “Supporting married girls, adolescent mothers and girls who are pregnant”, 

December 2021, p. 1. 
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правовых и политических мер, а также оказывать пострадавшим всесто-

роннюю поддержку; 

 b) принять подход, основанный на правах человека, а в центр ини-

циатив поставить интересы женщин и девочек, делая особый упор на их 

субъектность и поддерживая их общественную активность, способствуя 

проведению консультаций с отдельными лицами и общинами и их актив-

ному участию в разработке и реализации этих инициатив и систематически 

уделяя приоритетное внимание потребностям и мнениям пострадавших; 

 c) бороться с антигендерными установками и расширять граждан-

ское пространство путем повышения осведомленности и взаимодействия с 

заинтересованными сторонами на уровне общин с целью изменения соци-

альных норм и гендерных стереотипов, которые закрепляют практику дет-

ских, ранних и принудительных браков, неформальных союзов и похище-

ний; 

 d) проводить общенациональные кампании и образовательные про-

граммы, направленные на привлечение внимания к пагубным послед-

ствиям детских, ранних и принудительных браков, и усиливать контроль 

за соблюдением существующего законодательства; 

 e) обеспечивать свободную от насилия среду в школах и поддержи-

вать гендерно-преобразовательную учебную программу, частью которой 

является предоставление соответствующих возрасту медицинских услуг и 

информации о здоровье, в том числе о сексуальном и репродуктивном, а 

также образование в области прав человека, обучение всех детей вопросам 

взаимоотношений, выражения согласия и гендерного равенства наряду с 

разработкой и реализацией адресных стратегий, направленных на удовле-

творение особых потребностей и решение особых проблем девочек-подрост-

ков; 

 f) ликвидировать все дискриминационные законы и виды прак-

тики, которые препятствуют уже вступившим в брак девочкам, беремен-

ным девочкам и несовершеннолетним вдовам в реализации их права на 

расторжение брака, в том числе через его аннулирование или развод, одно-

временно гарантируя им право владеть имуществом, доступ к правосудию 

и услугам для пострадавших от гендерного насилия и средствам правовой 

защиты, а также защиту их детей; 

 g) обеспечивать в национальных стратегиях и программах учет пе-

рекрестных форм дискриминации, с которыми сталкиваются различные 

группы девочек и женщин на всех этапах жизни, и их уязвимого положения; 

 h) разрабатывать меры, направленные на более эффективное осу-

ществление экономических, социальных и культурных прав женщин и де-

вочек, включая право на образование, достойную работу и социальное обес-

печение, предоставляя тем самым реализуемые на практике экономические 

альтернативы вступлению в брак до 18-летнего возраста; 

 i) использовать имеющиеся возможности маневра бюджетными 

средствами для финансирования инициатив и программ, которые позво-

ляют эффективно удовлетворять гендерные потребности девочек и решать 

связанные с гендерными факторами проблемы; 

 j) отдавать приоритет международной финансовой поддержке, 

предоставляемой на основе принципа гендерного равенства, с целью под-

держать усилия по искоренению детских, ранних и принудительных браков 

или союзов с упором на налаживание взаимодействия с общинами; 
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 k) устранять гендерный разрыв в использовании цифровых техно-

логий, а также разрабатывать и совершенствовать стратегии цифрового 

взаимодействия с целью предотвращения и решения проблемы детских, 

ранних и принудительных браков; 

 l) вести сбор данных о детских, ранних и принудительных браках в 

соответствии с нормами в области прав человека, использовать имеющиеся 

данные для разработки мер, направленных на борьбу с детскими, ранними 

и принудительными браками и ориентированных прежде всего на марги-

нализированные группы и жителей отдаленных районов, а также создавать 

или совершенствовать механизмы надзора для контроля за их осуществле-

нием; 

 m) эффективно бороться с детскими, ранними и принудительными 

браками в контексте конфликтов и сложных гуманитарных ситуаций, 

включая климатические бедствия, и разрабатывать стратегии по смягче-

нию их последствий в рамках усилий по выявлению и искоренению сексу-

ального насилия, связанного с конфликтом; 

 n) в контексте конфликтов и сложных гуманитарных ситуаций обес-

печивать девочкам, подвергающимся опасности вступления в детский 

брак, и уже находящимся в браке девочкам непрерывный и безопасный до-

ступ к качественному образованию, а также обеспечивать в соответствую-

щих планах и бюджетах учет рисков и необходимости реагирования на по-

требности девочек, находящихся в таких условиях. 

 


